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Semitic types, (2) gods and goddesses, (3) symbols of gods, (4) guardian spirits, (5) 
demons, (6) ritual, (7) temple architecture, (8) graves, (9) mythical representations, 
(io)seal cylinders. To the gratification of the student the pictures are again listed 
and the present location of each named, whether in public or private collections. To 
those who require or desire a visual representation of the so-called personages discussed 
in the Religion Babyloniens und Assyriens this volume is invaluable. As a collection 
of religious archaeological data they deserve especial mention. 

Zadeh, H. Kazem. Relation d'un pUerinage d la Mecque en iqio-iqii. Paris : 

Leroux, 1912. 84 pages. 

Some unfamiliar aspects of the annual pilgrimage to Mecca are presented in this 
work by a Persian consular official at Jiddah. It is a unique collection of facts relating 
to the practical workings of the Haj. The economic organization of the Persian sec- 
tion, Jiddah and Mecca and the local authorities of each, the pilgrims and the cere- 
monies of the pilgrimage are discussed in succession, with a wealth of interesting first- 
hand information. There are some good illustrations. Students of this strange 
religious survival will find much of interest and value in Zadeh's little book. No 
other account of the Haj brings it so near to modern life and reality as this. 



NEW TESTAMENT AND PATRISTICS 

Larfeld, Wuhelm. Griechisch-deutsche Synopse der vier neutestamentlichen 
Evangelien. Nach liter ■arhistorischen Gesichtspunkten und mit textkritischen 
Apparat. Tubingen: Mohr, 1911. xxxii+ 180 pages. Paper, M. 24. 
Larfeld's Synopse is a stately, well printed volume, with the Greek text of Nestle 
on the left-hand page, and Luther's German as revised for the German-Evangelical 
Conference of Churches, on the right. It results that text and translation sometimes 
disagree, e.g., Mark 1:1,2. Words or parts"of words shared by one gospel with another, 
are in heavy-faced type, but this rule is not rigidly observed, e.g., the Malachi quota- 
tion in Mark 1:2 is not heavy-faced, though it stands, in another connection, in 
Matthew and Luke. This rule also leaves the Old Testament quotations and remin- 
iscences, so advantageously emphasized in Hort's text, undistinguished. The inclu- 
sion of the Fourth Gospel is defended in the preface because of its religious worth, and 
possibly historical value. Of course the chief objector to such inclusion is the Fourth 
Gospel itself, which so generally defies the effort to interweave it with the Synoptists. 
The difference in text between Greek and German involves also a difference in the 
accompanying apparatus of readings, in Greek and German. The order of sections 
is in general that of Mark; where Mark is wanting, Matthew is followed. It would 
have been a convenience to users of the Synopse if section numbers were carried at the 
top of the page, since, in seeking a certain section long sections like 49, 66, 78, hinder 
one's search. The system of numbering page-openings instead of pages is an interest- 
ing return to a practice sometimes met with in manuscripts. It is really unfortunate 
that a more modern German text was not available; even the English revision of 188 1 
reflects a more critical Greek base than Larfeld's German rests on. Nor is the Greek 
text free from fault: the pretty well discredited iJ</>«Xi70bs still stands in Mark 7:11. 
Larfeld's order of columns, Mark — Matthew — Luke — John, is a disturbing one, and 
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further unfortunate since it removes Mark from proximity to Luke. The placing of 
Mark between the two gospels in which it is reproduced has very real advantages for 
close comparison. Larf eld's manuscript designations are the old ones; thus W repre- 
sents 14 small fragments of the seventh, eighth, and ninth centuries; the new W, with 
the extraordinary readings so far published from it, is unnoticed. The apparatus 
seems accurate in general, though Alexandrinus and Sangallensis read V^ijSdXXoiras 
(A*-res?), not /3<£XXoiras, in Mark 1:16. But it may fairly be questioned of what 
use much of this apparatus will be to users of the Greek part of the Harmony. For 
the German part, of course, it may aid the scholarly reader to correct the text. A 
concise and intelligent statement as to the chief textual materials, manuscripts, ver- 
sions, and fathers, constitutes the introduction. John Gwynn's claim to have identi- 
fied the Philoxenian Apocalypse is either unknown to Larfeld or disallowed by him 
(p. xiv). It is a mistake to say that Dr. Hort considered the Old Syriac to represent 
the Syrian text (p. xx); Dr. Hort's statement is the precise opposite (Introduction, 
p. 163). One cannot help wishing that Dr. Hort's keen and masterly Introduction 
were more widely understood in Germany. 

An acquaintance with his discussion of Internal Evidence of Groups and Docu- 
ments would have saved Larfeld from naively asking (p. xxiii) what guaranty we have 
that Vaticanus and Sinaiticus were not preserved just because they were anciently 
neglected as of little worth. It is such superficial knowledge of Dr. Hort's theory that 
invalidates much recent criticism of it. 

In conclusion, it may be doubted whether a harmony can be produced which 
shall alike successfully meet the demands of the historical and the literary criticism of 
the Synoptists, still less of all four Gospels. The literary study of the Synoptists calls 
for the distinction, long since (1904) made by Burton, of the parallel material in their 
parallel sections from that in their non-parallel sections. It also demands the presen- 
tation of much gospel material twice: once where it falls in its own gospel, and again 
where it is set opposite its parallel in a non-parallel section of another gospel. For 
either purpose the text of each gospel should be exhibited in its continuity, so far 
as possible, even at the expense of some repetition. In these regards Larfeld's work 
marks no particular advance upon its predecessors. It will, however, undoubtedly 
find a constituency, and serve some at least of the more general purposes of a gospel 
harmony. The Greek text and the German are also issued separately. 

Jacquier, E. Le Nouveau Testament dans I'Sglise chrUienne. Tome II, 
"Le Texte du Nouveau Testament." Paris: Lecoffre, 1013. 535 pages. 
Fr. 3. 50. 

Jacquier presents an admirably clear and compact summary of the materials and 
history of the New Testament text. The work of scholars of all schools is described, 
and if Jacquier does not always give a decided verdict upon matters of controversy, 
he undertakes to present the evidence on both sides. His list of papyrus fragments 
of New Testament text is reasonably full (p. 109), but the new oxyrhynchus volume 
(Part EC) has already added' two more to the list. Scant justice is done the recent 
important efforts of Leipoldt and others to establish the late date of the Bohairic 
version. Jacquier denies (p. 528) to textual criticism any importance for Christian 
dogma, which is "attested in the New Testament by authentic and undisputed texts;" 
yet it is good to find accomplished Roman Catholic scholars dealing broadly with the 
textual study of the Greek New Testament, whatever their expectation of it may be. 



